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1.  Assieme vetro diffusore 1 per versione ottone :: Glass diffuser 1 assembly for brass version

1.  Assieme vetro diffusore 1 per versione cromo :: Glass diffuser 1 assembly for chrome version

1.  Assieme vetro diffusore S1 per versione nera :: Glass diffuser S1 assembly for black version

1.  Assieme vetro diffusore S1 per versione rosso burgundy :: Glass diffuser S1 assembly for red burgundy version

2. Sacchetto guarnizioni e piedino per IC High - Low  :: Gasket with foot kit for IC High - Low

3. Dimmer nero Led 1004P LFP100-240V 4-150WHL 4-25W :: Black led dimmer 1004P LFP100-240V 4-150WHL

4. Gamba ottone inferiore :: Lower brass leg

4. Gamba cromo inferiore :: Lower chrome leg

4. Gamba nera inferiore :: Lower black leg

4. Gamba rosso burgundy inferiore :: Lower red burgundy leg
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GLASS DIFFUSER 1 ASSEMBLY Ø 200mm ::  


ASSIEME VETRO DIFFUSORE 1 Ø 200mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 
 


Ø 29mm Ø 29mm Ø 29mm 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Assemble the glass diffuser (E) by fastening it delicately to the lamp body’s 
ferrule (F).  
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Avvitare il diffusore vetro (E) con delicatezza sulla ghiera (F) del corpo lampada 
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LOWER LEG  :: GAMBA INFERIORE 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the 
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Unscrew the old legs and remove them from the body lamp. 
 
Screw the new legs in the body lamp (see the picture) 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Svitare le vecchie gambe e rimuoverle dal corpo lampada. 
 
Avvitare le nuove gambe nel corpo lampada (Vedi immagine) 
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LOWER LEG  :: GAMBA INFERIORE 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the 
power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Unscrew the old legs and remove them from the body lamp. 
 
Screw the new legs in the body lamp (see the picture) 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Svitare le vecchie gambe e rimuoverle dal corpo lampada. 
 
Avvitare le nuove gambe nel corpo lampada (Vedi immagine) 
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GASKET AND FOOT KIT FOR IC HIGH-LOW ::  
SACCHETTO GUARNIZIONI E PIEDINO PER IC HIGH-LOW 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure 
that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Before proceeding in installing the screws, please verify that the glass 
diffuser (H) has been removed. If not, please remove to the glass diffuser 
(H) to avoid possible damages. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 
alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Prima di procedere con l’installazione delle viti, si prega di verificare se il 
diffusore (H) è stato rimosso. Se non è stato rimosso, si prega di 
rimuovere il diffusore (H) per evitare danni. 
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Collocate the gaskets (B) on the bars (A) and insert the foot (C) under 
the lamp body stem. 
 
 
Collocare le guarnizioni (B) sulle barre (A) ed inserire il piedino (C) sotto 
l’asta del corpo lampada. 
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LED DIMMER 1004P LFP100-240V 4-150WHL 4-25W ::  
DIMMER LED 1004P LFP100-240V 4-150WHL 4-25W 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Open the dimmer box of the damaged dimmer. 
For the opening, it is necessary to remove the n°2 screws using a star screw driver. 
 
Lift-up the dimmer casing from the dimmer base; 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
 
E’ necessario aprire la scatola del dimmer guasto. 
Per aprire l’involucro, è necessario utilizzare un cacciavite a stella rimuovendo le n°2 viti. 
 
Rimuovere l’involucro dal dimmer; 
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Remove the cable clamps by unfastening the 4 screws (A) and disconnect the wires from the 
terminal blocks through a tiny flat headed screw driver; 
 
 
 
Rimuovere i bloccacavi svitando le 4 viti (A) e successivamente scollegare i fili elettrici dalle 
morsettiere tramite un cacciavite a taglio fine;  
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Replace the dimmer and connect the wires. 
When connecting the wires it is necessary to respect the polarities (L = Brown and N = Blue) to 
the terminal box.  
Lock the electrical cables by fastening the screws (A) of the cable clamps and make sure to 
block the isolation of the electrical cable. 
 
 
Sostituire il dimmer e collega i fili elettrici alle morsettiere. 
Quando si collegano i fili elettrici è necessario rispettare le polarità (L = Marrone e N = Blu).  
Ferma il cavo elettrico tramite le viti dei blocca cavi (A) avendo cura di bloccare l’isolante del 
cavo.  
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Close the dimmer box.  
It is necessary to place the casing on top and press down until it locks in. 
it is necessary to insert the n°2 screws using a star screw driver 
 
 
 
Chiudere la scatola del dimmer.  
E’ necessario posizionare l’involucro sopra e premere in modo che si incastra. 
E’ necessario inserire le n°2 viti e avvitarle utilizzando un cacciavite a stella. 
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DIMMER TECHNICAL DATA SHEET ::  DATI TECNICI DIMMER 
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Warranty 
24 months from the date on the appliance. The warranty 
becomes null and void in the case of improper use, tampering or 
deletion of data. 
 
 
 
 Garanzia 
24 mesi dalla data posta sull’apparecchio. La garanzia decade in 
caso di uso improprio, manomissione o cancellazione della data. 
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